Debate y votación de la moción por la que se insta al Gobierno de Navarra a realizar las gestiones necesarias para obtener mayor número de frecuencias en la zona de Iruña, presentada por el GP Nafarroa Bai.

SR. PRESIDENTE: Entramos en el decimoséptimo punto del orden del día: Debate y votación de la moción sobre las gestiones necesarias para la obtención de mayor número de frecuencias radiofónicas, presentada por el Grupo Parlamentario Nafarroa-Bai. Para la defensa de la misma, tiene la palabra la señora Pérez.

SRA. PÉREZ IRAZABAL (8): Eske​rrik asko. Arra​tsal​de on. Egia erran, orain defen​da​tu behar dudan mozioa eta gaia azke​ne​ko bola​da hone​tan auni​tze​tan atera da hemen. Ez dakit nor ate​ra​ko den PP alder​di​a​ren alde​tik, baina Villa​nu​e​va jauna bal​din bada ate​ra​tzen dena, segur aski hauxe erran​go dit: berriz ere, horre​la​ko mozio bat aur​kez​tea, erre​pi​ka​tzea. Ia-ia irain bat..., ez?

Badi​ru​di ara​zo​ren bat dago​e​la.

SR. PRESIDENTE: Perdone, señora Pérez. ¿Continuamos?

SRA. PÉREZ IRAZABAL: Pero no me lo cuente.

SR. PRESIDENTE: No, no se preocupe, señora Pérez. Le pongo el tiempo en quince minutos, que es lo que usted tiene. Espero que no me haga llamarle la atención. Por favor, los traductores. Comenzamos de nuevo, señora Pérez.

SRA. PÉREZ IRAZABAL: Y tengo tres minutos acumulados. (Risas) Bueno, txantxak alde batera utzita… (Risas)

SR. PRESIDENTE: Señora Pérez, que nos van a sacar en Vídeos de Primera. (Risas)
SRA. PÉREZ IZABAZAL: No me haga eso, señor Presidente.

SR. PRESIDENTE: Hay que tomarse la vida con filosofia. Tiene razón.

SRA. PÉREZ IRAZABAL: Y con alegría, sin duda.

SR. PRESIDENTE: Por supuesto que sí. Esto llena un valle de lágrimas. Comenzamos ya, por favor, señora Pérez.

SRA. PÉREZ IRAZABAL: Comen​za​mos. Erra​ten nuen azke​ne​ko bola​dan auni​tze​tan eka​rri dugu​la gai hau Par​la​men​tu​ra, bai Osoko Bil​ku​ra​ra nola Batzor​de​ra. Eta aipa​tzen nuen ez daki​da​la nor ate​ra​ko den PP alder​di​a​ren alde​tik, baina Villa​nu​e​va jauna bal​din bada, segur aski lepo​ra​tu​ko dit hain​bes​te aldiz erre​pi​ka​tu izan duda​la orain ate​ra​ko den gai hau, goi​ze​an esan due​la​ko hau nola​bai​te​ko lotsa​ga​be​ke​ria edo ardu​ra falta dela. Ez dakit zer hitz era​bi​li duen. Baina erran behar dut ez dela gure ardu​ra falta, guk ez dugu​la egi​te​a​ga​tik egi​ten. Ez. Iza​te​ko​tan, Gober​nu​a​ren ardu​ra falta da. Egin behar due​nak egi​ten ez due​nez, guk behin eta berri​ro gai hau eka​rri behar dugu hona. Beraz, ez da gure ardu​ra falta, bai​zik eta gure eran​tzu​ki​zu​na eta beste batzu​en lotsa​ga​be​ke​ria.

Orain dela gutxi aipa​tzen nuen beza​la, gai hau Kul​tu​ra​ko, Turis​mo​ko eta Era​kun​de Harre​ma​ne​ta​ko Batzor​de​ra era​man nuen. Kon​tsei​la​ri jau​na​ri gal​de​tu nion zer​ga​tik ez zuen zer​bait gehia​go egin Iru​ñe​rri​an lizen​tzia gehia​go lor​tze​ko. Berak erran zidan eran​tzu​na zuela aspal​di​tik, aurre​ko lege​gin​tzal​di​tik, baina, horre​taz gain, gutun bat ida​tzi zuela, eta gutun horren eran​tzu​naz min​tza​tu zen.

Ema​ten ahal du, eta nik hala erre​ko​no​zi​tzen dut mozio​a​ren zioen azal​pe​ne​an, berro​gei​ta bi lizen​tzia –berro​gei​ta lau egia erran– kopu​ru dezen​te dela. Ger​ta​tzen dena da Iru​ñe​rri​ra​ko bi bes​te​rik ez dire​la. Eta denok daki​gu, ez dut uste guk baka​rrik daki​gu​la, hemen, Iru​ñe​rri​an, bi baino askoz ere gehia​go behar dire​la. Erra​ten dut uste duda​la, zeren Kon​tsei​la​ri jau​na​ri ez bai​tzi​tzai​on hori iru​di​tzen. Erra​ten zuen gutun horri eran​tzun zio​te​la gehia​go eska​tze​ko, nola​bait, ber​ma​tu behar zela eska​e​ra hori exis​ti​tzen zela. Hori uler​tu nuen nik bede​ren. Eta erran zidan eska​e​ra hori exis​ti​tzen zela fro​ga​tze​ko, Gober​nu​a​ren ustez behar-beha​rrez​koa zela lehen​bi​zi lehia​ke​ta ate​ra​tzea eta gero iku​si​ko zute​la.

Gure ustez, badi​ra beste modu batzuk gau​zak egi​te​ko. Guk uste dugu badi​re​la behar nabar​me​nak eta nahi​ko ilo​gi​koa dela has​tea bana​ke​ta​re​kin zer behar dau​den jakin gabe.

Baina ez. Haiek era​ba​ki dute eska​e​ra dago​en ala ez egi​az​ta​tu arte ez dute​la gehia​go egi​nen. Eta nik erra​ten dut: ez dago beste modu​rik? Ezin da iker​ke​ta bat egin? Ezin da azter​ke​ta bat egin jaki​te​ko zein​tzuk diren beha​rrak? Eta ez da guk zer​bait egi​te​a​ga​tik. Kon​tsei​la​ri jau​nak bada​ki, eta Gober​nu​ki​de​ek bada​ki​zue, beste batzu​ek ere erran dizu​e​te​la zer​bait egin behar dela ja. Eta ja hori ez da orain​goa, bai​zik eta aspal​di​koa. Zer​bait ja, argi​bi​de batzuk ema​te​ko.

Lehia​ke​ta​ren ondo​ren egi​nen dugu? Eskain​tza oso eska​sa izan dela ikus​te​an egi​nen dugu? Zer ger​ta​tu behar da? Zen​bat den​bo​ra itxa​ron behar dugu? Hamar urte? Gal​de​tzen dut gal​de​tze​a​ga​tik. Zer espe​ro behar dugu, gero Gober​nu​ak bere inten​tzioa ager​tzea eta guk behin eta berri​ro, zeren oso tema​ti​ak iza​ten ahal bai​ka​ra, gai hau honat eka​rri eta, ETBren kasu​an beza​la, alde​ko bozak lortu? Bide​na​bar, apro​be​txa​tu​ko dut Nava​rra Direc​to sai​o​ko lan​gi​le​ei gure elkar​ta​su​na adi​e​raz​te​ko. Gai hau eka​rri behar​ko dugu behin eta berri​ro honat zer​ta​ra​ko? Zuek bai​etz erra​te​ko eta deus ere ez egi​te​ko?

Horre​ga​tik, Villa​nu​e​va jauna, behar​tzen gai​tuz​te behin eta berri​ro gaiak hona ekar​tzen.

Ez omen daude Iru​ñe​rri​an, Nafa​rroa osoan zori​txa​rrez, defi​zi​tak komu​ni​ka​zio arlo​an. Ez daki​gu zein​tzuk diren, edo bai. Nola bete behar ditu​gu ez badu​gu, ofi​zi​al​ki bede​ren, eza​gu​tzen? Agian, iriz​pi​de kon​pen​tsa​to​rio​ak era​bi​li behar​ko lira​te​ke orain deso​re​kak zuzen​tze​ko, deso​re​kak egon badau​de​la​ko. Baina deso​re​kak zuzen​tze​ko, lehen​bi​zi jakin behar dugu zer egin den, zer behar den, non behar den, zein den tes​tu​in​gu​rua… Baina ez, hemen ber​din da. Hemen dek​re​tua ate​ra​tzen dugu eta aurre​ra. Pla​ni​fi​ka​tzea inpor​tan​tea da. Edo ima​ji​na​tzen ahal dugu Hez​kun​tza Depar​ta​men​tua pla​ni​fi​ka​zi​o​rik gabe itxoi​ten irai​la​ren zaz​pi​ra arte jaki​te​ko, adi​bi​dez, zen​bat ikas​le eto​rri​ko diren gure gele​ta​ra? Ez, ezta? Lehen​bi​zi, bada aurre​ma​tri​ku​la​zio epea, gero matri​ku​la​zio epea, bada​kiz​ki​gu datu​ak, edo jakin behar​ko geni​tuz​ke, eta gero aurre​ra goaz.

Egia erran, adi​bi​de hau jar​tzen dut, eta gaur goi​ze​an pen​tsa​tu dut: Neka​ne, igual ez da adi​bi​de​rik onena. Biur​da​na ins​ti​tu​tu​a​ren datu​ak jakin​da Kon​tsei​la​ri​ak erran duena aditu ondo​ren, nahi​ko kez​ka​tua gel​di​tu bai​naiz eta pen​tsa​tu bai​tut agian nahia​go duela irai​la arte itxoin eta, ikas​le​ak gele​tan kabi​tzen ez dire​la ikus​ten due​ne​an, hasi​ko dela zeo​zer egi​ten. Ba, irra​ti​e​kin horre​la fun​tzi​o​na​tzen badu​gu…

Eskain​tzak bene​tan eran​tzu​nen du dau​den beha​rrei? Eran​tzu​nen du aniz​ta​su​na​ri? Edo orain arte beza​la más de lo mismo iza​nen da?

Irra​ti fre​ku​en​tzia berri​ak, teo​ri​ko​ki bede​ren, dago​e​na​ren gai​ne​an etor​tzen dira. Beraz, osatu behar dute dago​en erre​a​li​ta​tea. Garran​tzi​tsua da, erran dudan beza​la, azter​ke​ta on bat egi​tea. Baina ez baka​rrik lizen​tzia kopu​rua zehaz​te​ko, bai​zik eta ikus​te​ko, baita ere, zer mota​ta​ko bare​moa egin behar den lehia​ke​tan. Orain dela gutxi Depar​ta​men​tu​ak pres​ta​tu du dek​re​tu-zirri​bo​rro bat non era​ba​ki​tzen baita nola egin behar den lizen​tzia bana​ke​ta hau. Baina, gure ustez, berri​ro ere ahaz​tu zaio nola​koa den Nafa​rroa. Ahaz​tu zaio Nafa​rroa ele​bi​du​na dela. Aipa​tzen du nola​bait eus​ka​ra kon​tu​an hartu behar dela, baina bes​te​rik ez.

Behin baino gehia​go​tan toka​tu zait erra​tea UPNk –agian orain baita PSNk ere– ez duela ikus​ten bene​tan zer ger​ta​tzen den gure Nafa​rroa hone​tan. Nafa​rroa oso ani​tza da eta ez gara denak ele​ba​ka​rrak, gaz​te​la​ni​az egi​ten dugu​nak. Eta pen​tsa​tzen dut: zer pena, ez dira kon​tu​ra​tzen zer abe​ra​tsak garen! Baina gaur baz​ka​ri​an kon​tu​ra​tu naiz igual oker nabi​le​la. Igual bai, igual Gober​nu​ak bada​ki zer​tan ari den. Hasi naiz suma​tzen akaso bel​du​rra duela, eta ez zai​o​la bate​re gus​ta​tzen zen​bait gauza kon​tu​an har​tzea, ez zai​o​la​ko kome​ni. Ez zai​o​la kome​ni ETB1 ego​tea edo eus​ka​raz​ko komu​ni​ka​bi​de​ak ager​tzea, bada​ez​pa​da ere; batek daki horren ondo​tik zer eto​rri​ko den. Gaur eguer​di​an hasi naiz hori pen​tsa​tzen, eta, ostras, bel​dur​tze​ko modu​koa iru​di​tu zait. Hala ere, hori pen​tsa​tzen bal​din badu​zue, pen​tsa​tzen bal​din badu​zue baka​rrik eus​ka​raz​ko komu​ni​ka​bi​de​ak itota, ito nahi ditu​zu​en beza​la, edo ETB ken​du​ta, edo lizen​tzi​ak ken​du​ta, horre​la ken​du​ko duzu​e​la hemen dago​e​na, erran behar dizu​et sen​ti​tzen duda​la erra​tea ezetz. Baina ez dut sen​ti​tzen: harro nago esa​te​ko ezetz, hemen dago​e​na dago​e​la, eta bene​ta​ko Nafa​rroa ez dela zuek era​ku​tsi nahi duzu​e​na, bai​zik eta bene​ta​koa, ele​bi​du​na dena.

Horre​taz gain, Nafa​rro​a​ko Admi​nis​tra​zio​ak komu​ni​ka​bi​de​en arlo​an badi​tu bete beha​rre​ko zen​bait kon​pro​mi​so hiz​kun​tza dela eta. Adi​bi​dez, 27. arti​ku​lu​an ager​tzen dena. Cata​lán jau​nak asko​tan esa​ten duen beza​la, eta niri gus​ta​tzen zait esal​di hori, hemen ez da “gustu” kon​tua. Hemen ez da “gus​ta​tzen zait ala ez zait gus​ta​tzen”. Ez, hemen gus​ta​tzen ahal zai​zue gehia​go edo gutxi​a​go, ber​din zait zen​bat gus​ta​tzen zai​zu​en: hemen bete​be​ha​rrak bete behar dira. Eta bada garaia bete​be​har batzuk bete​tze​ko, bada garaia. Hala ere, bete​tzen ez badi​tu​zue, batzu​ek jarrai​tu​ko dugu hemen eska​tzen, exi​ji​tzen bete​be​har hori​ek bete​tzea.

Bes​tal​de​tik, mozio honi zuzen​ke​ta bat aur​kez​tu dio Izqui​er​da-Ezke​rra tal​de​ak. Egia erran, zuzen​ke​ta ira​ku​rri nue​ne​an eska​sa iru​di​tzen zitzai​dan. Eta eska​sa iru​di​tzen zitzai​dan eska​tzen due​la​ko Iru​ñe​rri​an egon dadi​la lizen​tzia bat eus​ka​raz. Baina onar​tu​ko dugu zuzen​ke​ta. Eta onar​tu​ko dugu, beste gauza batzu​en arte​an, bada​ki​gu​la​ko Eus​kal​tzain​di​ak berak gutun bat ida​tzi diola Kon​tsei​la​ri jau​na​ri eta eska​tu diola bi lizen​tzi hori​e​ta​ko bat bede​ren eus​ka​raz iza​tea. Guri gutxi iru​di​tzen zaigu, motza iru​di​tzen zaigu, baina hobe da gutxi deus ez baino.

Erran behar da zer​ga​tik iru​di​tzen zai​gun gutxi. Bat. Jakin​da momen​tu hone​tan bede​ren hogei​ta hiru irra​ti emi​ti​tzen dute​la gaz​te​la​ni​az, uler​tu​ko duzue bat eus​ka​raz iza​tea ez zai​gu​la sobe​ra iru​di​tzen. Jakin​da, gai​ne​ra, inge​le​sez ere hasi dire​la emi​ti​tzen. Ongi iru​di​tzen zait inge​le​sez ere sai​o​ren bat emi​ti​tzea. Horre​ta​ra​ko, beti beza​la, gure alde​tik ara​zo​rik ez. Kuri​o​soa da eus​ka​raz emi​ti​tze​ko ara​zo​ak iza​tea eta inge​le​sez emi​ti​tze​ko ara​zo​rik ez iza​tea. Segur aski, diru-lagun​tza​ren bat iza​nen dute.

Aipa​tu dudan zirri​bo​rroa ira​ku​rri​ta, ema​ten du, bene​tan, Gober​nu honek ez duela deus ere ikasi, ez duela ikasi aurre​ko espe​ri​en​tzi​e​ta​tik. Bide​ra​ga​rri​ta​su​na eska​tzen du. Ongi da bide​ra​ga​rria iza​tea. Ongi da mate​ma​ti​ka​ko ira​kas​le bati mate​ma​ti​ka jaki​tea eska​tzea, falta zitzai​gu​na!, baina hori baino zer​bait gehia​go ere eska​tu behar​ko dugu. Bide​ra​ga​rri​ta​su​na ez da zer​bait kon​tu​an har​tze​koa, derri​go​rrez​koa bai​zik.

Eta horre​taz gain, hasi​ko gara beste gauza batzuk kon​tu​an har​tzen. Adi​bi​dez –eta aurre​ko egu​ne​an Kon​tsei​la​ri​a​ri aipa​tu nion–, komu​ni​ka​bi​de​en ingu​ru​ko gaia izan​da, zer​ga​tik ez da ber​ma​tu dek​re​tu​an mahai​an kaze​ta​ri​ak ego​tea? Kon​tsei​la​ri​ak erran zidan, eta sine​tsi nahi dut, kaze​ta​ri​ak egon​go dire​la mahai​an. Dena den, erne egon​go gara. Baina non ber​ma​tzen da kaze​ta​ri​ak egon​go dire​la mahai​an? Zer​ga​tik ber​ma​tzen da lege​la​ri​en pre​sen​tzia eta ez kaze​ta​ri​e​na?

Bene​tan, uste dugu irra​ti kon​tze​sio​en gai hone​tan izu​ga​rriz​ko desen​fo​kea dago​e​la, komu​ni​ka​bi​de sozi​a​len arlo​koa dela eta orain​dik ez gare​la ohar​tu. Hau ez da poli​ti​ka; hau komu​ni​ka​zioa da.

Bare​moa... bide​ra​ga​rri​ta​su​na eska​tzen bal​din badu​zue, eus​ka​ra bal​din bada baka​rrik gauza bat kon​tu​an har​tze​koa, gutxi iru​di​tzen zaigu, baina, mese​dez, ikas eza​zue aurre​ko espe​ri​en​tzi​e​ta​tik. Eta orain arte ger​ta​tu​ta​ko iru​zu​rrak ez dai​te​ze​la berri​ro ere gerta. Eske​rrik asko. 

SR. VICEPRESIDENTE PRIMERO (Sr. Caro Sádaba): Muchas gracias, señora Pérez. Ha sido presentada una enmienda por el grupo Izquierda-Ezkerra. Para defenderla, tiene la palabra el señor Mauleón, por un tiempo de diez minutos.

SR. MAULEÓN ECHEVERRÍA: Eskerrik asko. Arratsalde on guztioi berriro. Buenas tardes a todos y a todas. Voy a ser muy breve. Señora Pérez, si hemos presentado una enmienda de adición precisamente era porque estábamos de acuerdo con su propuesta. Voy a dar tres ideas muy sencillas porque ya estamos todos, imagino, bastante cansados. Una es que nosotros entendemos que tiene que haber tantas licencias como empresas, asociaciones y gente se quiera instalar. Yo creo que el señor Cervera estará de acuerdo, como buen liberal, y más en un derecho fundamental como es la libertad de expresión, en que tenía que haber tantas licencias como gente, como empresas, asociaciones, etcétera que quisieran emitir. No encuentro la razón por la cual no emite todo el que quiera dentro de la legalidad. No encuentro la razón. En esto, el límite debe ser ninguno, tanta gente que quiera expresarse libremente tanta gente tiene derecho a hacerlo, por lo tanto, vaya por delante nuestro apoyo a su moción, lo que pasa es que en la medida en que el concurso está a punto de salir y que no tenemos ninguna confianza en el señor Sánchez de Muniáin respecto a que vaya a conseguir más de las cuarenta y dos licencias de radio, decimos: si al menos dos de ellas corresponden a Iruñerria, la comarca de Pamplona, vamos a exigirle que una de ellas sea en euskera, precisamente por el argumento que usted daba de que no tenemos una oferta dentro de la legalidad. Saben ustedes que sí que tenemos una radio que emite en euskera como es Euskal Herria Irratia, pero no está en condiciones de legalidad absoluta y, por tanto, nos parece fundamental que aun en el peor de los casos, es decir, que estemos limitados a esas cuarenta y dos, por lo menos una de las dos en Iruñerria sea en euskera precisamente para atender una demanda social evidente. 

Además, estaríamos cumpliendo, entendemos nosotros, incluso la propia Ley del Vascuence en lo relativo al apoyo y a la necesidad de impulsar medios de comunicación en euskera y, por tanto, poco más hay que decir. 

Sí que nos gustaría decir algo que no sabemos todavía si está directamente relacionado, pero en parte puede estar relacionado. Estamos viendo, efectivamente, con la posible suspensión del programa de ETB Navarra directo, las consecuencias de la no, digamos, legalidad en todas las condiciones que se debe. Probablemente, si ETB no se hubiera visto abocada a estar todo este tiempo fuera de la TDT, lo que ha llevado a que también en Navarra disminuya la audiencia, igual tendría más publicidad, no andaría tan mal como anda y no se vería obligada a esa cuestión. Además, por supuesto, aprovechamos también para mandar nuestra solidaridad a los trabajadores porque la verdad es que creemos que sería una pena que se perdiera un programa centrado en Navarra. 

Por lo tanto, simplemente quiero decir que volvemos a insistir en que nos parece fundamental que no se deje pasar la ocasión en este concurso de licencias y que, por fin, podamos tener una emisora en euskera con todas las de la ley en la comarca de Pamplona.

SR. VICEPRESIDENTE PRIMERO (Sr. Caro Sádaba): Muchas gracias, señor Mauleón. A continuación, abrimos un turno a favor y uno en contra. En el turno a favor, señora Sarasola, tiene la palabra.

SRA. SARASOLA JACA (9): Mila esker, Caro jauna. Arra​tsal​de on, par​la​men​ta​ri jaun-andre​ok. Neka​ne Pére​zek esan digun beza​la, asko​tan min​tza​tu gara gai honi buruz, baina bis​tan da min​tza​tu eta min​tza​tu, egu​nen bate​an hitzak hai​ze​ak era​man​go ez ditu​en espe​ran​tza​re​kin hone​tan ere aritu behar​ko dugu​la, irra​ti lizen​tzi​ak dire​la eta ez dire​la.

Has​te​ko eta behin, esa​nen duda​na da Nafa​rro​ak badu​e​la Eus​ka​ra​ren Lege bat, 1986an onar​tu zena, eta, gus​tu​koa ala ez, lege​ak esa​ten due​na​ren ara​be​ra nafar guz​ti​ek dute eus​ka​ra eza​gu​tu eta era​bil​tze​ko esku​bi​dea. Nafa​rro​ak bi hiz​kun​tza ofi​zi​al ditu, ez leku guz​ti​e​tan, baina berez​ko bi hiz​kun​tza ofi​zi​al ditu.

Ezin​go dugu ahaz​tu momen​tu hone​tan Nafa​rro​an dago​en ego​e​ra lin​guis​ti​koa diglo​si​koa dela. Zer esan nahi du horrek? Hiz​kun​tza men​pe​ra​tzai​le bat dago​e​la eta hiz​kun​tza men​pe​ra​tu bat dago​e​la. Eta horre​la hitz egi​ten dut sozio​lin​guis​tek horre​la hitz egi​ten dute​la​ko.

Beraz, eus​ka​rak, bizi​rau​tea nahi bal​din badu​gu, neu​rri zorro​tza​go​ak behar​ko ditu, neu​rri zain​tzai​le​a​go​ak, neu​rri estu​a​go​ak. Hiz​kun​tza gutxi​tu baten bizi​rau​pe​na ber​ma​tze​ko ezin​bes​te​an hiru gako nagu​si daude: bat, derri​go​rrez​ko hez​kun​tzan era​gi​tea; bi, hel​du​ek hiz​kun​tza gutxi​tua ikas deza​ten neu​rri​ak har​tzea; eta hiru, komu​ni​ka​bi​de​e​tan hiz​kun​tza hori pre​sen​te iza​tea.

Ikus​ten dugu​na​ren ara​be​ra, esan deza​ke​gu hiz​kun​tza gutxi​tua bizi​rik man​ten​tze​ko hiru neu​rri​ak kolo​kan dau​de​la, zeren ara​zo​ak bai​tau​de hiru neu​rri​e​tan. Baina gaur komu​ni​ka​bi​de​ez min​tza​tu​ko gara.

Beraz, komu​ni​ka​bi​de​ek, eus​ka​raz ari​tzen dire​nek behin​tzat, Gober​nu​tik babes bere​zia behar dute. Zer​ga​tik? Hiz​kun​tza gutxi​a​go​tu horrek bizi​rau​tea nahi bal​din badu​gu, ezin​bes​te​koa dela​ko babes neu​rri bere​zi​ak jar​tzea. Aldiz​ka​ri​ez ari naiz, egun​ka​ri​ez ari naiz, tele​bis​tez ari naiz, irra​ti​ez ari naiz eta tek​no​lo​gia berri​ei buruz ari naiz, nola ez!

Guk ez dugu ino​la​ko irra​ti lizen​tzi​a​rik erre​ga​la​tze​rik nahi, ino​laz ere. Guk nahi dugu​na da, Mau​le​ón jau​nak esan duen beza​la, irra​ti pro​iek​tu bat mar​txan jarri nahi duen edo​zei​nek, ber​din da zer neu​rri​ta​ko, zer mai​la​ta​ko tal​de​ak, esku​bi​dea behar duela izan irra​ti​an ari​tze​ko. Horri, gai​ne​ra, gehi​tu behar dio​gu​na da hiz​kun​tza gutxi​a​go​tu bat duen herri​al​de batek ezin​bes​te​an hiz​kun​tza gutxi​a​go​tu hori bizi​rik man​ten​tze​ko neu​rri bere​zi​ak apli​ka​tu behar ditu​e​la. Eta komu​ni​ka​bi​de​e​tan ere bai. Hau ez dut nik baka​rrik esa​ten; hau jada jende gehie​gik esan dio nafar Gober​nu​a​ri.

Beraz, ikus​ten dugu​na da zein den Nafa​rro​a​ko Gober​nu​ak dau​kan atxi​ki​men​dua eus​ka​raz ari​tzen diren komu​ni​ka​bi​de​e​ki​ko. ETB TDTn ezin dugu ikusi. Eus​ka​raz ari​tzen diren komu​ni​ka​bi​de​ei diru-lagun​tza​ren par​ti​da, zero euro. Hori da 2012rako dugu​na. Eus​ka​raz ari​tzen diren tele​bis​tek, eus​ka​raz ari​tzen diren irra​ti​ek eta eus​ka​raz ari​tzen diren aldiz​ka​ri​ek zero euro jaso​ko dute dato​rren urte​an. Iru​ñe​rri​an, eus​kal​dun kopu​ru​rik han​di​e​na bil​tzen den leku​an, eus​ka​raz adi​tze​ko irra​ti lega​lik ez da.

Hau guz​tia ez da kasu​a​li​ta​te bat, inon​dik ere. Ikus​ten bal​din badu​gu neu​rri guz​ti​en meta​ke​ta hau, zer jar​tzen du begi bis​tan? Hemen eus​ka​ra​ren aur​ka​ko herra nagu​si dela. Eus​ka​ra ez duzue maite, zori​txa​rrez. Nire ustez, eza​gu​tzen ez duzu​e​la​ko. Baina hemen atze​an dago​e​na, ezin​bes​te​an komu​ni​ka​bi​de​e​kin ger​ta​tzen ari dena, eta ondo​tik segi​dan eto​rri​ko dira gai​ne​ra​ko arlo guz​ti​ak, zuek ez duzue eus​ka​ra bizi​be​rri​tze​rik nahi. Zuek, ahal baze​nu​te, kutxa bate​an sartu, museo bate​an gorde eta “baze​la” esan​go zenu​ke​te. Bis​tan da. Pausu bat bera ere ez eus​ka​ra bizi​be​rri dadin.

Beraz, eske​rrak eus​kal​gin​tza​ri, eus​ka​ra​ren alde lane​an ari diren per​tso​nek egi​ten duten lana​ri eske​rrak, bizi​ko dira –espe​ro deza​gun– eus​ka​raz ari​tzen diren tele​bis​tak, eus​ka​raz ari​tzen diren irra​ti​ak, eus​ka​raz ari​tzen diren aldiz​ka​ri​ak, eus​ka​raz ari​tzen diren tek​no​lo​gia berri​e​ta​ko era​gi​le​ak eta eus​ka​raz ari​tzen diren egun​ka​ri​ak. Ez Gober​nu honek eman​go dion haus​po​a​ri esker, ino​laz ere.

Beraz, gehi​tu nahi dugun espa​rrua beste bat da. Badi​ra irra​ti batzuk beste batzu​en alde​an balo​re gehi​tu bat, balio gehi​tu bat dute​nak, eta da gizar​te zibi​le​tik erai​ki​tzen diren pro​iek​tu​ak dire​la, ira​ba​zi asmo​rik gabe​ko pro​iek​tu​ak. Eta pro​iek​tu hori​ek, edo​no​ren pol​tsi​ko​ak bete​tze​ko baino giza tal​de​en zabal​pe​ne​ra​ko diren hei​ne​an, hori​ek ere behar​ko luke​te espa​zio bere​zi bat.

Geuk mozio​a​ren alde boz​ka​tu​ko dugu. Ez da inon​dik ere geuk nahi​ko genu​ke​e​na, zeren gus​tu​ra hitz egin​go genu​ke hemen komu​ni​ka​bi​de erdal​du​nei jar​tzen ez zaiz​ki​en kuo​tei buruz, diru-lagun​tza opa​ro​ak ema​ten zaiz​ki​e​la eus​ka​raz zero min​tza​tzen diren tele​bis​tei, irra​ti​ei, eta horri buruz ere gus​tu​ra min​tza​tu​ko gina​te​ke. Mila esker.

SR. VICEPRESIDENTE PRIMERO (Sr. Caro Sádaba): Muchas gracias, señora Sarasola. ¿Alguien más en el turno a favor? ¿En el turno en contra? Por UPN, tiene la palabra el señor Casado.

SR. CASADO OLIVER: Gracias, señor Presidente. Si me lo permite, intervendré desde el escaño. Ya ha dicho la señora Pérez que hemos debatido este tema en varias ocasiones y que viene de la legislatura pasada. Pero en este caso lo paradójico es que en este período de tiempo que va entre la pregunta que se trató en Comisión y el Pleno de hoy, el Gobierno de Navarra le ha contestado a lo que usted pide en esta moción y a lo que pidió en aquella pregunta. Y le leo textualmente: El Gobierno de Navarra le pidió al ministerio la ampliación de las licencias que pudieran concederse en la comarca de Pamplona. Un mes y medio después, el ministerio contestó que primero debemos resolver el concurso, es decir, adjudicar las dos licencias de Pamplona y, en el caso de que, efectivamente, la demanda supere a la oferta, entonces solicitar nuevas licencias. En esas estamos. Como anuncié –son palabras Consejero, señor Sánchez de Muniáin– en mi comparencia al inicio de la legislatura ante esta Comisión el pasado 16 de septiembre, hemos puesto en marcha el concurso para licitar las cuarenta y dos licencias de radio asignadas a Navarra por el plan técnico nacional.

Yo, ante eso, le querría decir que lo cortés no quita lo valiente y que por su parte lo cortés quizá sería que hubiera retirado esta moción no porque ya la hemos debatido sino, además, porque está de sobra respondida y se ha puesto de manifiesto por el Gobierno de Navarra que se está haciendo lo que hay que hacer. Además, permítame puntualizarle que no tenga ninguna duda de que de nuestro grupo velará por el cumplimiento de lo anunciado por el Consejero en la Comisión del 28 de octubre. Por supuesto, usted está en su derecho de retirar la moción o no hacerlo. Si no lo hace, entenderé que eso responde solo a una estrategia de intentar desgastar al Gobierno de Navarra y al Consejero correspondiente.

No es una cuestión de falta de voluntad con respecto a lo que usted decía en su intervención porque el Gobierno de Navarra ha sido voluntarioso. Ha hecho lo que le ha indicado el que tiene la competencia en esta materia para ampliar ese mercado, que es el Ministerio de Industria del Gobierno de España. Usted ha preguntado si el Gobierno va a responder y le tengo que decir que el Gobierno ya ha respondido. Ha consultado, y lo indicado, en primer lugar, es que tenía que adjudicar esas licencias y si persistía la demanda volver a solicitarlo, y en esas estamos, como el Consejero reconoció. Hoy le digo que por parte del Gobierno ya está el decreto para la adjudicación de esas licencias. Usted esgrime que por qué no se hace algo más, pero el Consejero ya lo ha hecho porque, como he dicho antes, ya se ha puesto en marcha ese decreto para la concesión de las cuarenta y dos licencias. 

De todas formas, ya sé que para usted una radio sería poco y lo correcto sería el cien por cien en vascuence. Creo que esto sí que sería una cuestión discriminatoria con respecto a todas las demás radios que libremente deciden emitir en castellano. 

Para terminar, quiero decir que se habla de falta de responsabilidad del Gobierno, pero el Gobierno ya ha hecho los deberes, con lo cual falta de responsabilidad, ninguna. Ha solicitado al Gobierno de España que se ampliara el número de licencias. El Gobierno de España, que es el que tiene las competencias, y no el Gobierno de Navarra, le ha dicho que saque el concurso de adjudicación y una vez que se vea la necesidad lo vuelva a solicitar. Con lo cual no hay nada más que debatir, no hay nada más que hablar. Lo que usted pide, lo que usted ha pedido está hecho. Si no le gusta o no le satisface la respuesta que se le da no es el problema ni de este Parlamentario ni del Consejero ni del Gobierno. Se están haciendo las cosas como se deben de hacer y lo que se tiene que hacer. Muchas gracias.

SR. VICEPRESIDENTE PRIMERO (Sr. Caro Sádaba): Muchas gracias, señor Casado. Por parte del grupo socialista, tiene la palabra el señor Felones.

SR. FELONES MORRÁS: Muchas gracias, señor Presidente. Si me lo permite, también haré mi intervención desde el escaño. Muchas gracias. Señoras y señores Parlamentarios, arratsalde on denoi. La moción de Nafarroa Bai está aparentemente llena de sentido común, puesto que hay necesidad de nuevas licencias de radio, hay previsión de concesión de nuevas licencias, exactamente cuarenta y dos, de las cuales dos están previstas para la comarca de Pamplona y cuarenta para el resto, y la previsión razonable es que pueda haber una mayor demanda en Pamplona que en el resto de la Comunidad. Luego la petición parece bastante lógica, tan lógica, señora Pérez, que así lo vio el propio Gobierno de Navarra, que con fecha 20 de febrero del 2009 se dirigió al Gobierno de la nación justamente para pedirle mayor número de licencias para la comarca de Pamplona. Y el Gobierno de la nación respondió el 4 de mayo del 2009 diciendo que parecía más razonable, a la vista de lo que estaba sucediendo también en otras comunidades, que primero tuviera lugar el concurso previsto y posteriormente, a la vista del resultado, estaría en condiciones de poder aumentar ese número de licencias. Por lo tanto, vamos a votar en contra, no por razones políticas sino por estrictas razones técnicas. Así se lo ratificó concretamente el Consejero Sánchez de Muniáin a usted misma en una comparecencia en Comisión. Mañana, por cierto, termina el plazo de alegaciones del decreto y, en principio, este decreto debería estar aprobado para finales de año, de acuerdo con las previsiones del señor Consejero. 

Pero nuestro grupo no quiere dejar de obviar algunas cuestiones espinosas en cuestión con este asunto y, por lo tanto, quiere que se conozca también su opinión sobre la cuestión. Primera cuestión. Los anteriores concursos en relación con este tema dejaron mucho que desear, hasta el punto de que un Consejero del Gobierno fue objeto de una reprobación por parte de este Parlamento. Por lo tanto, como es mejor, insisto, aprender de lo hecho, el PSN pide un exquisito cuidado con el pliego y la resolución del concurso. Segunda cuestión. Euskalerria Irratia, efectivamente, aparece cada vez que hablamos de estas cuestiones. Nuestro partido cree encomiable la actuación que hace a favor de la lengua vasca y desea que se normalice su actuación en un concurso limpio. Tercera cuestión. Nuestro partido se compromete a que si, realizado el concurso, quedan, efectivamente, demandas pendientes no habrá por nuestra parte ningún inconveniente para reclamar al ministerio el aumento de licencias necesarias para que realmente esa demanda sea una realidad. Espero que nuestra posición esté suficientemente clara, y esta es la razón por la cual no podemos votar a favor de su moción. Gracias.

SR. VICEPRESIDENTE PRIMERO (Sr. Caro Sádaba): Muchas gracias, señor Felones. Por parte del Partido Popular, tiene la palabra la señora Zarranz

SRA. ZARRANZ ERREA (10): Gracias, señor Presidente. Intervendré desde el escaño, por la brevedad. Perez andrea, ni ez naiz Villanueva jauna, sentitzen dut, baina mozio hau nirea da. Pero, efectivamente, es otra de esas mociones y preguntas que se repiten una y otra vez. 

Nosotros creemos que no soluciona realmente los problemas en esta materia porque, como bien ha dicho el señor Mauleón, todo el que quiera emitir debería poder hacerlo, aunque sí que existen límites, señor Mauleón, que son nueve frecuencias que caben en el dial. No son todas las del mundo, pero, bueno. Así pues, antes de pedir más licencias habrá que solucionar bien cómo se otorgan las cuarenta y dos que ya tenemos, y probablemente, o, mejor dicho, casi con total seguridad, lo que habrá que hacer es cambiar el sistema, y nosotros trabajaremos en eso. Así que votaremos en contra. Gracias.

SR. VICEPRESIDENTE PRIMERO (Sr. Caro Sádaba): Muchas gracias, señora Zarranz. Tiene la palabra, para su turno de réplica, la señora Pérez.

SRA. PÉREZ IRAZABAL (11): Arra​tsal​de on, berri​ro ere. Buka​e​ra​tik hasi​ko naiz. Zarranz andrea, ez duzu deus ere sen​ti​tu behar. Gus​tu​ra aditu dizut. Gai​ne​ra, eus​ka​raz min​tza​tu zara pittin bat bede​ren, eta hori beti gus​tu​ra adi​tzen da Gan​be​ra hone​tan.

Ados nago zuk erran​da​ko gauza bate​kin: igual nahi dugu limi​te​rik gabe edo​no​ri lizen​tzia eman, baina hori ezi​nez​koa da. Alde bate​tik, fisi​ko​ki limi​tea dago​e​la​ko, zuk aipa​tu duzun beza​la, eta, bes​te​tik, nik ez duda​la​ko uste edo​no​ri eman behar zai​o​nik, beti​e​re bal​din​tza batzuk badi​ra.

Bal​din​tza batzuk bete behar badi​ra, inpor​tan​tea da, lehen aipa​tu dudan beza​la, jaki​tea zer​ta​ra​ko nahi ditu​gun lizen​tzia hori​ek eta nori utzi​ko dio​gun era​bil​tzen espa​zio hori. Beraz, iker​ke​ta baten beha​rra dago. Baina hori behin baino gehia​go​tan aipa​tu dugu “en el impul​so del plan de dina​mi​za​ci​ón del sec​tor audi​o​vi​su​al”. Hemen behin eta berri​ro eska​tu dugu hori.

Behin hau erran​da, berai​en babe​sa esker​tu nahi diet noski Izqui​er​da-Ezke​rra tal​de​a​ri eta Bildu-Nafa​rroa tal​de​a​ri.

Eta orain hasi​ko naiz Casa​do jau​na​ri eta Felo​nes jau​na​ri eran​tzu​ten. Casa​do jau​nak erran du mar​txan jarri dela pro​ze​sua. Ez da egia. Ez da egia. Lehia​ke​ta ez da atera, hori Kon​tsei​la​ri​ak behin baino gehia​go​tan esan du. Jar​tze​ko​tan, aben​du​an jarri​ko da mar​txan. Zuk erran duzu: “se ha pues​to en mar​cha el pro​ce​so”. Ez,  pro​ze​sua ez da mar​txan jarri. Egin dena da zirri​bo​rro bat kale​ra​tu, eta Felo​nes jau​nak erran duen beza​la, bihar arte dago ale​ga​zio epea.

Casa​do jauna, esker​tu behar dizut ema​ten dida​zun auke​ra erre​ti​ra​tze​ko. Eske​rrak ema​ten dida​zu​la. Falta zitzai​gu​na, orain esku​bi​de hori ez iza​tea. Baina esku​bi​de hori iza​nik ere, ez dut egi​nen. Eta ez dut egi​nen, Jimé​nez jau​nak goi​ze​an eran​tzun bate​an erra​ten zuen beza​la...

De ninguna manera, no lo haré de ninguna manera, y no lo haré de ninguna manera, porque no es cierto lo que usted ha dicho, que a esta Parlamentaria se le ha contestado y que se han hecho cosas. Sí, se me ha contestado, pero no se me ha contestado más que: se están haciendo cosas. Llevamos años haciendo cosas, pero ¿se está haciendo lo que realmente hay que hacer? No. Usted dice: no es falta de voluntad, el Gobierno ha sido voluntarioso. Yo creo que este Gobierno confunde, porque hoy que ha aparecido un par de veces, la voluntad, con la voluntariedad. Que no, que ser voluntarioso no quiere decir que haya voluntad política, en este caso hay un claro problema de voluntad política. Lo decimos los de Nafarroa Bai, lo dice Bildu-Nafarroa, lo dice Izquierda-Ezkerra y hasta hace bien poco lo decía también el PSN. Ahora ya no lo dicen. Pero hay un claro problema de voluntad política. No se ha puesto en marcha. Me dice usted: usted querría que el cien por cien de las licencias fueran en euskera. Digo yo: ¿he dicho yo eso? Yo creo que no lo he dicho. No tendría ningún problema, pero no lo he dicho, como usted parece ser que tampoco tiene ningún problema con que el cien por cien sea en castellano en estos momentos. Oh, no, en inglés también hay. Y ¿eso no le parece discriminatorio? ¿Sabe por qué no le parece discriminatario? Porque usted entiende castellano, parece ser que el euskera no. Entonces, como entiende todo lo que dicen, pues ya está, pero el caso es que hay una gran parte de la sociedad que quiere escuchar las noticias o lo que quiera escuchar en su lengua y no tiene esa oportunidad. Y eso es discriminatorio, además, repito, de ir en contra de su ley. Dice que han hecho los deberes. No, no los han hecho, lo único que hizo este Gobierno –no este, sino el anterior– fue escribir una carta al Ministerio de Industria, y escribirle no pidiéndole más, no hizo una solicitud de más licencias, lo que hizo fue interesarse por qué podía hacer para conseguir más licencias, que es diferente. Y el Ministerio no le dijo: haga usted el concurso y cuando no lleguen nos piden más; no, dijo que se comprobara que había esa necesidad. Repito, hay unas formas de comprobar que existe una necesidad porque, además, todos aquí, en esta Cámara, somos muy conscientes de que existe esa necesidad. 

Dice usted: se están haciendo cosas. Y le repito: se están haciendo muchas, además. Dice: como se tienen que hacer. Y yo digo: sí, seguramente, como se tienen que hacer para usted. Sobre todo, una pregunta: para conseguir, ¿qué?, lo que les he preguntado antes, ¿para conseguir ahogar el euskera? No lo van a conseguir. Pero no les voy a decir que sigan intentándolo, que lo van a seguir haciendo igual.

El señor Felones me dice: aparentemente, la moción que usted presenta tiene sentido. Hombre, aparentemente, en el fondo y en la realidad. Aparentemente, dice usted, y digo yo: ¿dónde se acaba la apariencia y empieza la realidad?, ¿dónde se acaba la apariencia?, ¿cuándo se ha acabado? ¿cuando ustedes han entrado al Gobierno?, porque hasta hace bien poco ustedes también reclamaban lo que ahora ha dicho de Euskalerria Irratia, pero el problema no es solo, que también, Euskalerria Irratia, el problema es que en esta Comunidad se discrimina a una gran parte de la sociedad. Ese es el problema, y es un problema político, es un problema de euskerafobia. Y dice usted que no es por razones políticas, que es por razones técnicas. No, señor señor Felones. Yo entiendo que es la posición que le toca mantener en esta Cámara, porque es lo que toca, pero no es así. Y, si no, uno, dos, tres puestos más a su derecha, pregúntele al señor Lizarbe qué es lo que opina, a ver si es un problema solo de razones técnicas o de razones políticas porque fue él quien en representación de su grupo parlamentario dijo que aquí había un problema de voluntad política. Habla de que no quieren que se repita lo que ocurrió en anteriores concursos. Ni nosotros. Dice que hay que hacerlo con exquisito cuidado. Bueno, han tenido mucho cuidado en hacerlo, en ir entregando a dedo han tenido mucho cuidado. Lo que hay que exigir es transparencia, esa que se les olvida a algunos para muchas cosas. Ustedes dicen: si no es así, reclamaremos. ¿Reclamarán? ¿Cuándo? ¿Cuándo sea así?, ¿cuándo nos lo hayan vuelto a meter? ¿entonces reclamarán o tendremos que hacerlo como dijo en el último Pleno, señor Felones, a plazos? ¿También esto lo vamos a hacer a plazos como dijo en la ETB, ahora pedimos esto y no nos lo dan y luego pedimos lo otro y tampoco nos lo dan? Y así nos pasaremos todo el rato para que luego alguien nos diga: es que ustedes no hacen más que traer el mismo tema a la Cámara. Pues sí, señores, no pararé de traer este tema a la Cámara hasta que haya la suficiente transparencia en los concursos de adjudicación de radio, y en estos momentos no la hay. Y el decreto que han preparado, por lo menos el borrador, no garantiza en ningún momento que vaya a existir esa transparencia que hasta ahora no ha habido. No lo garantiza, y esa sí que es una pregunta que realicé en la Comisión y también en Pleno. Señor Sánchez de Muniáin, ¿cómo piensa este Gobierno garantizar la transparencia? ¿cómo piensa este Gobierno garantizar que no vuelvan a ocurrir los fraudes que han ocurrido hasta el momento en la adjudicación de licencias de radio? Nada más y muchas gracias.

SR. PRESIDENTE: Muchas gracias a usted, señora Pérez.

SR. MAULEÓN ECHEVERRÍA: Perdón. Una cuestión de orden. Solicito la votación por puntos porque como los grupos no se han posicionado sobre nuestra enmienda, por lo menos algunos de ellos, por si alguien quiere votar diferente, me parece importante.

SR. PRESIDENTE: Lo que pasa, señor Mauleón, es que la propia proponente ha aceptado su enmienda, por lo tanto, votaríamos la moción con enmienda incorporada. Si algún grupo pide la votación separada por puntos, lo haremos. Si no es así, la votaremos de forma conjunta. Señor Mauleón, ¿usted pide la votación por puntos porque va a votar de forma diferente?

SR. MAULEÓN ECHEVERRÍA: No.

SR. PRESIDENTE: Entonces, si usted no va a votar de forma diferente...

SR. MAULEÓN ECHEVERRÍA: Era por dar la oportunidad a algunos para que pudieran hacerlo. 

SR. PRESIDENTE: No se preocupe, creo sinceramente que ya son mayorcitos para solicitar la votación separada, porque aquí no hay ningún inconveniente en votar por puntos. Si ningún grupo solicita la votación por puntos porque va a votar de forma diferente un punto u otro, y para agilizar, pues nos estamos alargando más de la cuenta, vamos a proceder a la votación de la moción con la enmienda de adición planteada por Izquierda-Ezkerra. Señorías, comienza la votación. (Pausa) Sentido de su voto delegado, señor Ramírez.

SR. RAMÍREZ ERRO: Voto favorable, señor Presidente.

SR. PRESIDENTE: Muchísimas gracias. Resultados finales, señora Secretaria.

SRA. SECRETARIA PRIMERA (Sra. Esporrín Las Heras): 18 votos a favor, 31 en contra, 0 abstenciones.

SR. PRESIDENTE: Por lo tanto, señorías, queda rechazada la moción sobre el incremento de frecuencias en la zona de Pamplona.

TRADUCCIÓN

(8) SRA. PÉREZ IRAZABAL: Muchas gracias. Buenas tardes. A decir verdad, la moción, el tema que voy a defender ha sido traído aquí en numerosas ocasiones. No sé quién intervendrá por parte del PP, pero si es el señor Villanueva seguramente me dirá: ya estamos de nuevo, repitiendo una moción como esta. Casi casi un insulto..., ¿no?

Parece que hay algún problema.

(...)

Bueno, dejando a un lado las bromas...

(...)

Decía que últimamente hemos traído este tema al Parlamento, tanto en Pleno como en Comisión. Y decía que no sé quién va a intervenir en nombre del PP, pero que si es el señor Villanueva seguramente me reprochará que haya repetido en tantas ocasiones el tema que ahora tratamos, pues esta mañana ha manifestado que esta es una suerte de desvergüenza o de falta de responsabilidad, no sé qué palabra ha empleado. Pero debo decirle que no es falta de responsabilidad nuestra, que no lo hacemos por hacer. Como quien debe hacerlo no lo hace, nosotros debemos traerlo una y otra vez. Por tanto, no es falta de responsabilidad nuestra, sino responsabilidad y desvergüenza de otros.

Hace poco tiempo llevé esta cuestión a la Comisión de Cultura, Turismo y Relaciones Institucionales. Pregunté al señor Consejero por qué no hizo nada más para conseguir más licencias en la comarca de Pamplona. Él me dijo que hace mucho que había contestado, en la anterior legislatura, pero, aun así, había escrito una carta, y nos habló de la respuesta a esa carta.

Puede parecer, y así lo reconozco en la exposición de motivos de la moción, que cuarenta y dos licencias –mejor dicho, cuarenta y cuatro– son bastantes. Lo que ocurre es que solo dos son para la comarca de Pamplona. Y todos sabemos, no creo que seamos los únicos que lo sabemos, que aquí, en la comarca de Pamplona, hacen falta muchas más que dos. Y digo que lo creo, porque al señor Consejero no le parecía que fuera así. Decía que a la carta le contestaron que pidiera más, que, de alguna manera, tenía que asegurar que había demanda suficiente. Yo, al menos, así lo entendí. Y me dijo que para probar que existe demanda el Gobierno pensaba que era absolutamente necesario hacer en primer lugar el concurso y que luego ya se vería.

Nosotros creemos que las cosas se pueden hacer de otra manera. Nosotros creemos que hay necesidades evidentes y que es bastante ilógico empezar por el reparto sin saber qué necesidades hay.

Pero no. Han decidido que en tanto no comprueben que hay demanda no van a hacer nada más. Y digo yo: ¿no hay otra forma?, ¿no se puede hacer un estudio?, ¿no se puede hacer un estudio para saber cuáles son las necesidades? Y no es porque nosotros hagamos algo. El señor Consejero sabe, y los miembros del Gobierno saben que hay terceros que les han dicho que tienen que hacer algo ya. Y ese ya no es de ahora, sino de hace tiempo. Algo ya, para dar algunas explicaciones.

¿Qué se va a hacer tras el concurso? ¿Qué se va a hacer cuando veamos que la oferta se ha quedado corta? ¿Qué va a suceder? ¿Cuánto tiempo debemos esperar? ¿Diez años? Pregunto por preguntar. ¿Qué debemos esperar?, ¿que luego el Gobierno muestre su disposición y nosotros, que podemos llegar a ser muy insistentes, traigamos el tema aquí y, como en el caso de EITB, consigamos el voto favorable? Aprovecho para, de paso, mostrar nuestra solidaridad a los trabajadores del programa Navarra Directo. Vamos a tener que traer aquí una y otra vez este tema. ¿Para qué?, ¿para que ustedes digan que sí y luego no se haga nada?

Por eso, señor Villanueva, nos obligan ustedes a traer este tema aquí una y otra vez.

Al parecer, en la comarca de Pamplona y, desgraciadamente, en toda Navarra, no existen déficits en el campo de la comunicación. No sabemos cuáles son, o sí. ¿Cómo vamos a cubrirlos, al menos oficialmente, si no los conocemos? Quizás se debieran usar criterios compensatorios para corregir ahora los desequilibrios, porque los de-sequilibrios están ahí. Pero para corregirlos, en primer lugar, hay que saber qué se ha hecho, qué necesidades hay, dónde se dan esas necesidades, cúal es el contexto... Pero no, aquí da igual. Aquí se saca el decreto y adelante. Planificar es importante. ¿Alguien puede imaginar al Departamento de Educación esperando que llegue el 7 de septiembre sin ninguna planificación para saber, por ejemplo, cuántos alumnos vamos a tener en las aulas? No, ¿verdad? Primero hay un plazo de prematrícula, luego uno de matrícula, disponemos de los datos, o debiéramos disponer de los mismos, y luego avanzamos.

A decir verdad, pongo este ejemplo, aunque hoy por la mañana he pensado: Nekane, tal vez no sea el mejor ejemplo. Después de escuchar lo dicho por el señor Consejero una vez conocidos los datos del instituto Biurdana me he quedado bastante preocupada y he pensado que igual prefiere esperar al mes de septiembre para, cuando vea que los alumnos no caben en las aulas, empezar a hacer algo. Pues si con respecto de las radios funcionamos así...

¿La oferta responde de verdad a las necesidades existentes? ¿Responde a la diversidad? ¿No será, como hasta ahora, más de lo mismo?

Las nuevas frecuencias de radio, al menos en teoría, vienen a completar lo existente. Por tanto, deben completar la realidad. Ya he dicho que es importate hacer un buen análisis, pero no solo con el fin de concretar el número de licencias, sino también para ver qué tipo de baremo hay que utilizar en el concurso. Hace poco, el departamento ha elaborado un borrador de decreto en el que se establece cómo hay que llevar a cabo este reparto de licencias, pero, una vez más, ha olvidado cómo es Navarra. Ha olvidado que Navarra es bilingüe. Menciona de pasada que hay que tener en cuenta el euskera, pero nada más.

Me ha tocado decir en más de una ocasión que UPN –y ahora tal vez también el PSN– no ve lo que sucede en esta Navarra nuestra. Navarra es muy plural, y no todos somos monolingües que hablan castellano. Y pienso: ¡qué pena, no se dan cuenta de lo ricos que somos! Pero durante la comida me he dado cuenta de que tal vez esté equivocada. Tal vez el Gobierno sí sabe lo que hace. He empezado a sospechar que quizá tenga miedo y que no le gusta en absoluto tener en cuenta determinadas cosas, que no le conviene. Que no le conviene, por si acaso, que haya ETB1 y surjan medios de comunicación en euskera. Quién sabe lo que puede venir después. Este mediodía he empezado a pensar en ello y ¡ostras!, me ha parecido como para echarse a temblar. Pero si ustedes lo ven así, si ustedes piensan que ahogando a los medios de comunicación en euskera, como quieren ahogarlos, o suprimiendo ETB, o quitando licencias, van a conseguir hacer desaparecer lo que aquí hay, siento tener que decirles que no. Pero en realidad no lo siento, estoy orgullosa de decir que no, que aquí hay lo que hay, y que la Navarra verdadera no es la que ustedes nos quieren mostrar, sino la real, la bilingüe.

Además, la Administración navarra tiene una serie de compromisos que ha de cumplir con respecto de la lengua, como, por ejemplo, el recogido en el artículo 27. El señor Catalán repite a menudo una frase que a mí me gusta, y es que no es cuestión de gustos. La cuestión no es si me gusta o no me gusta. No, a ustedes les puede gustar más o menos, a mí me da igual cuánto les guste. Lo que hay que hacer es cumplir con las obligaciones. Y ya va siendo hora de que cumplan con algunas obligaciones. Algunos seguiremos aquí exigiendo que se cumplan.

Por otro lado, Izquierda-Ezkerra ha presentado una enmienda a esta moción. A decir verdad, cuando leí la enmienda me pareció insuficiente. Y me pareció insuficiente porque pide que en la comarca de Pamplona haya una licencia en euskera. Pero vamos a aceptar la enmienda, y lo haremos, entre otras cosas, porque sabemos que Euskaltzaindia ha enviado una carta al señor Consejero en la que le pide que al menos una de esas dos licencias sea en euskera. A nosotros nos parece poco, nos parece que se queda corta, pero más vale poco que nada.

Hay que decir por qué nos parece poco. Sabiendo que en este momento hay al menos veintitrés radios emitiendo en castellano, comprenderán ustedes que una sola licencia en euskera no nos parezca demasiado. Y más aún sabiendo que incluso han comenzado a emitir en inglés. Nos parece bien que se emitan programas en inglés. Para eso, como siempre, no hay ningún problema por nuestra parte. Es curioso que para emitir en euskera haya problemas y para emitir en inglés no los haya. Seguraremente, incluso recibirán alguna subvención.

Leído el borrador que he mencionado, da la impresión de que, de verdad, este Gobierno no ha aprendido nada, no ha aprendido nada de experiencias anteriores. Se establece como requisito la viabilidad, y está bien exigir viabilidad. Está bien exigir que quien imparte matemáticas tenga que saber matemáticas, ¡faltaría más! Pero tendremos que exigir algo más. La viabilidad no es algo que haya que tener en cuenta, sino algo que hay que exigir.

Y además de ello tenemos que empezar a tener en cuenta otras cuestiones. Por ejemplo, y el otro día se lo mencioné al señor Consejero, siendo como es una cuestión referente a los medios de comunicación, ¿por qué no se ha asegurado en el decreto la presencia de periodistas en el tribunal? El señor Consejero me dijo, y quiero creerle, que en el tribunal iba a haber periodistas. Estaremos atentos. Pero ¿dónde se garantiza que en el tribunal vaya a haber periodistas? ¿Por qué se garantiza la presencia de letrados y no la de periodistas?

Creemos que el desenfoque es tremendo en este tema de la concesión de licencias de radio, que es una cuestión de comunicación y aún no nos hemos dado cuenta de ello. Esto no es política, es comunicación.

El baremo... si ustedes establecen como requisito la viabilidad y el euskera no pasa de ser un mérito, nos parece que es poco. Por favor, aprendan ustedes de experiencias anteriores. Y que no se repitan los fraudes sucedidos hasta ahora. Muchas gracias.

(9) SRA. SARASOLA JACA: Muchas gracias, señor Caro. Buenas tardes, señoras y señores Parlamentarios. Como nos ha dicho Nekane Pérez, hemos hablado de este tema muchas veces, pero salta a la vista que en el día de hoy también tendremos que hablar de él, con la esperanza de que las palabras no se las lleve el viento, a vueltas con las licencias de radio.

Para comenzar, lo que diré es que Navarra cuenta con una Ley del Vascuence, aprobada en 1986, y, guste o no guste, la ley establece que todos los navarros tienen derecho a conocer y utilizar el euskera. Navarra tiene dos lenguas oficiales, no en todo su territorio, pero cuenta con dos lenguas propias y oficiales.

No podemos olvidar que la situación lingüística existente en Navarra en este momento es diglósica. ¿Qué significa eso? Que existe una lengua dominante y una lengua dominada. Y hablo así porque los sociolingüistas hablan así.

Por tanto, si queremos que el euskera sobreviva, harán falta medidas más drásticas, más protectoras, más estrictas. Existen tres claves esenciales para garantizar la supervivencia de una lengua minorizada: una, actuar en la educación obligatoria; dos, adoptar medidas para que los adultos aprendan la lengua minorizada; y tres, que dicha lengua esté presente en los medios de comunicación.

Por lo que vemos, podemos decir que las tres medidas para la supervivencia de la lengua minorizada se encuentran en la cuerda floja, ya que existen problemas relacionados con las tres medidas. Pero hoy hablaremos de los medios de comunicación. 

Los medios de comunicación, al menos los que utilizan el euskera, necesitan, pues, una especial protección del Gobierno. ¿Por qué? Porque si queremos que esa lengua minorizada sobreviva, es imprescindible adoptar medidas especiales de protección. Me refiero a las revistas, me refiero a los periódicos, me refiero a las televisiones, me refiero a las radios y me refiero, cómo no, a las nuevas tecnologías.

Nosotros no pretendemos que se regale ninguna licencia de radio, de ninguna manera. Lo que nosotros queremos es, como ha dicho el señor Mauleón, que quien quiera poner en marcha un proyecto de radio, da igual de qué dimensiones o de qué ámbito sea el grupo, tenga derecho a dedicarse a la radio. Además, a eso hay que añadir que un país que cuente con una lengua minorizada debe necesariamente aplicar medidas especiales para mantener viva esa lengua minorizada. También en lo relativo a los medios de comunicación. Esto no lo digo solo yo; esto se lo ha dicho ya demasiada gente al Gobierno de Navarra.

Por tanto, lo que vemos es el apego que tiene el Gobierno de Navarra a los medios de comunicación que utilizan el euskera. No podemos ver ETB por TDT. La partida de subvenciones para medios de comunicación en euskera, cero euros. Eso es lo que tenemos para 2012. Las televisiones, radios y revistas que utilizan el euskera recibirán cero euros el año que viene. En la Comarca de Pamplona, donde se concentra la mayor cantidad de vascohablantes, no existe una radio legal que se pueda escuchar en euskera.

Todo esto no es una casualidad, de ninguna manera. Si nos fijamos en la acumulación de todas estas medidas, ¿qué es lo que pone de manifiesto? Que aquí lo que predomina es la aversión al euskera. Ustedes no aman el euskera, desgraciadamente. En mi opinión, porque no lo conocen. Pero lo que subyace aquí, y es lo que está pasando con los medios de comunicación, y después vendrán en cadena el resto de temas, es que ustedes no quieren revitalizar el euskera. Ustedes, si pudieran, lo meterían en una caja, lo guardarían en un museo y dirían que “existió”. Está claro. Ni un solo paso para revitalizar el euskera.

Por tanto, gracias al movimiento en defensa del euskera, gracias al trabajo que hacen las personas que están actuando a favor del euskera, conseguirán vivir –esperemos– las televisiones, las radios, las revistas, los impulsores de nuevas tecnologías y los periódicos que utilizan el euskera. Y no será gracias al aliento que le vaya a dar este gobierno; de ninguna manera.

Así pues, la perspectiva que queremos añadir es otra. Hay algunas radios que, frente a otras, presentan un valor añadido; a saber, que se trata de proyectos que se construyen desde la sociedad civil, proyectos sin ánimo de lucro. Y en la medida en que esos proyectos tengan por objeto la divulgación para unas colectividades, también ellos tendrían que contar con un espacio propio.

Nosotros votaremos a favor de la moción. No es, de ninguna manera, la que nosotros querríamos, porque gustosamente hablaríamos aquí de las cuotas que no se establecen a los medios de comunicación en castellano, de las generosas subvenciones que se dan a las televisiones y radios con contenido cero de euskera, de todo ello. Muchas gracias.

(10) SRA. ZARRANZ ERREA: Gracias, señor Presidente. Si me lo permite, también intervendré desde el escaño, por la brevedad.

Señora Pérez, yo no soy el señor Villanueva, lo siento, pero esta moción es mía.

(11) SRA. PÉREZ IRAZABAL: Buenas tardes de nuevo. Empezaré por el final. Señora Zarranz, no tiene usted nada que sentir. Le he escuchado a gusto. Encima, usted ha hablado al menos un poquito en euskera, lo cual es algo que siempre se agradece en esta Cámara.

Estoy de acuerdo con algo de lo dicho por usted: tal vez queramos dar licencias a cualquiera y sin límite, pero eso es imposible. Por un lado, porque, tal y como usted ha dicho usted, existe un límite físico, y, por otro, porque no creo que haya que dar la licencia a cualquiera, ya que hay una serie de condiciones.

Y si hay que cumplir una serie de condiciones es importante saber, como he señalado antes, para qué queremos esas licencias y a quién vamos a dejar utilizar ese espacio. Por tanto, es necesario hacer un estudio. Eso es algo que hemos dicho en más de una ocasión “en el impulso del plan de dinamización del sector audiovisual”. Eso es algo que hemos pedido una y otra vez aquí.

Dicho lo cual, quiero agradecer su apoyo a los grupos Izquierda-Ezkerra y Bildu-Nafarroa.

Paso ahora a contestar al señor Casado y al señor Felones. El  señor Casado ha dicho que el proceso ya se ha puesto en marcha. No es cierto. No es cierto. El propio Consejero ha manifestado en más de una ocasión que el concurso no ha salido. Usted ha dicho: “se ha puesto en marcha el proceso”. No, el proceso no se ha puesto en marcha. Lo que se ha hecho ha sido sacar un borrador, y tal y como ha señalado el señor Felones, el plazo para presentar alegaciones concluye mañana.

Señor Casado, debo agradecerle la oportunidad que me brinda para retirar la moción. Menos mal que me la da. Es lo que nos faltaba, que ahora no tuviéramos derecho a ello. Pero aunque me asista ese derecho, no lo voy a hacer. Y no lo voy a hacer, como decía esta mañana el señor Jiménez, (...)

